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บทคดัย่อ 
 
 การศึกษาคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาบริบท ทางสงัคม และวฒันธรรม ตลอดจน
รวบรวมภูมิปัญญา ความเช่ือ ค่านิยม ในรูปสญัลกัษณ์ท่ีเป็นลวดลายของผา้ซ่ินตีนจก และ ตาํนาน 
ท่ีเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะท่ีเก่ียวกบัผา้ซ่ินตีนจกเพื่อฟ้ืนฟอูตัลกัษณ์ชุมชน จากภูมิปัญญาผา้ซ่ิน 
ตีนจก ตามวิธีการมีส่วนร่วมของชุมชน โดยใชกิ้จกรรม และกระบวนการของชุมชนบา้นทอ้งลบัแล 
ตาํบลฝายหลวง อาํเภอ ลบัแล จงัหวดัอุตรดิตถ ์ผลการศึกษา พบวา่ประชาชนในหมู่บา้นทอ้งลบัแล 
ตาํบลฝายหลวง อาํเภอลบัแล จงัหวดัอุตรดิตถ ์เป็นกลุ่มคนไท-ยวน ไดอ้พยพมาจากเมืองเชียงแสน
โบราณ แห่งอาณาจกัรลา้นนา จึงตั้งหลกัแหล่งกนัอยูท่ี่น้ีในช่วงตะวนัลบัยามแลง (ตะวนัตกดิน) 
จึงเรียกดินแดนแถบน้ีวา่ บา้นลบัแลง ต่อมาทางราชการจึงไดเ้ปล่ียนช่ือใหเ้ป็น บา้นทอ้งลบัแล  
ในส่วนผา้ซ่ินตีนจกของชุมชนไท-ยวนลบัแลงนั้นมีลายหลกัท่ีเป็นลายโบราณเพยีง ๔ ลาย คือ 
ลายหงส์ใหญ่ หงส์เครือ แปดขอ และหกขอ มีคติความเช่ือในรูปสญัลกัษณ์ท่ีเป็นลวดลายผา้ซ่ิน 
ตีนจก วา่ หากไดนุ่้งซ่ินตีนจกทั้ง ๔ ลายในงานบุญงานมงคล ถือวา่เป็นการใหเ้กียรติเจา้ของงาน
และเป็นเสมือนนางฟ้าเทพธิดา ลงมาร่วมงานมงคลถือเป็นการฮอมบุญ(ร่วมทาํบุญ) และเช่ือวา่  
ซ่ินตีนจกลายหงส์ใหญ่ นุ่งแลว้จะมีเมตตามหานิยม คนรักคนหลง คนเอน็ดู, ซ่ินตีนจกลายแปดขอ
นุ่งแลว้จะคา้ขายหมาน(คา้ขายรุ่งเรือง) มีเงินมีทอง ร่ํารวย มีโชคมีลาภ ไม่ยากจน, ซ่ินตีนจกลาย
หงส์เครือ นุ่งแลว้จะหายจากการเจบ็ไขไ้ดป่้วย มีร่างกายแขง็แรง สุขภาพดี ไดรั้บการคุม้ครองดูแล 
และซ่ินตีนจกลายหกขอ นุ่งแลว้จะมีสติปัญญาเฉียบแหลมเป็นเลิศ ไหวพริบดี วา่นอนสอนง่าย 
ส่วนความเช่ือของตะเขบ็ในตวัซ่ิน พบวา่มีไวเ้พื่อป้องกนัไสยศาสตร์ และ สัง่ชัว่ร้ายต่างๆ ได ้ 
ในดา้นค่านิยมในรูปสญัลกัษณ์ท่ีเป็นลวดลายของผา้ซ่ินตีนจก พบวา่ ซ่ินตีนจกทั้ง ๔ ลาย ไดรั้บ
ความนิยมในการใชส้าํหรับนุ่งในงานบุญงานมงคลพิธีสาํคญั เช่น งานบุญกฐิน งานบวช  
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งานแต่งงาน ฯลฯ รวมทั้งใชนุ่้งตอ้นรับแขกบา้นแขกเมือง เจา้ฟ้ามหากษตัริย ์และพบวา่ผูท่ี้นิยม 
นุ่งลายหงส์ใหญ่ และลายแปดขอ จะเป็นผูห้ญิงวยักลางคน ท่ีมีฐานะทางการเงิน อยูใ่นวงสงัคม
ชั้นสูง เป็นลายท่ีทาํยากและมีราคาแพง ส่วนลายหงส์เครือและหกขอนั้น หญิงสาววยัรุ่นจะนิยม 
นุ่ง เน่ืองจากเป็นลายท่ีใชเ้ป็นแบบฝึกหดัขั้นตน้ของเดก็สาวในการทอผา้ลายท่ียากข้ึนไป ในดา้น
ตาํนานท่ีเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะท่ีเก่ียวกบัผา้ซ่ินตีนจกของชุมชนไท-ยวนลบัแลง ตาํบลฝายหลวง 
อาํเภอลบัแล จงัหวดัอุตรดิตถ ์พบวา่ มีวรรณกรรมมุขปาฐะท่ีเก่ียวขอ้งกบัผา้ซ่ินตีนจกของชุมชน
ไท-ยวนลบัแลงอยู ่๓ เร่ือง คือ ๑. เจา้หงส์คาํราชบุตร ๒. พญานกเลือกหวัหนา้   ๓. ตาํนานการสร้าง
เมืองลบัแล/นางสุมาลี สุมาลาผูเ้ร่ิมประดิษฐผ์า้ซ่ินตีนจก และผลการศึกษายงัพบวา่ภูมิปัญญาผา้ซ่ิน
ตีนจกของชุมชนบา้นทอ้งลบัแลสามารถฟ้ืนฟ ู อตัลกัษณ์ของชุมชนตามวิธีการมีส่วนร่วม โดยใช้
กิจกรรมและกระบวนการของชุมชน ตามแผนการฟ้ืนฟอูตัลกัษณ์ชุมชนไท-ยวนลบัแลง ดว้ย
มาตรการ  ๒ ป   ๒ ก ๑ ข คือ ประชาสมัพนัธ์ ภูมิปัญญา การสอน กิจกรรมเสริม และการขยายผล 
ซ่ึงมีการประเมินผลความพงึพอใจของชุมชนในดา้นเน้ือหา กระบวนการ และ การใชป้ระโยชน์ 
จากงานวิจยั พบวา่ มีระดบัค่าเฉล่ีย ๓.๕๐ ถึง ๔.๔๙ หรืออยูใ่นระดบั ความพึงพอใจมาก (๔)   
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ABSTRACT 
 
 This study was to examine the socio-cultural contexts, wisdom, beliefs, and values 
represented in the patterns of locally created textile called Pha Sin Tin Jok as well as the oral 
legends on the textile in order to restore the community identity basing on the wisdom regarding 
Pha Sin Tin Jok. The initiative utilized the participation of the community through activities and 
processes of the Ban Thong Lap Lae, Tambon Fai Luang, Lap Lae District, Uttaradit Province. 
The findings reveal that the people in this village were Tai Yuan who migrated from Chiang Saen 
of the ancient Lanna Kingdom and settled at this site at sunset and called their village Ban Lap 
Laeng meaning Village of Sunset. Later, the concerned government agency had changed it to  
Ban Thong Lap Lae. The Lap Lae Tai Yuan Sin Tin Jok textile had four major patterns, namely, 
Hong Yai (Big Swan), Hong Khrua (Connect Swans), Paed Khor (Eight Hooks), and Hok Khor 
(Six Hooks). It was believed that if one had worn the skirt made out of the textile with all these 
four patterns to a ceremonial event set at a house, it was believed  that the person had paid the 
high honor for the host. The woman was like a goddess coming down to take part in the event to 
contribute to the merit making. Each individual pattern had its own meaning. Wearing the textile 
with pattern of Hong Yai,  the person would gain popularity and admire. Wearing Paed Khor 
textile, the person would be good at trading. Wearing Hong Khrua patterned textile, the person 
would get away from sickness, have good health, and would be protected. Hok Khor pattern made 
the wearer smart and easily trained. The seam in the skirt was created to protect the person from 
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being attacked by a bad devil. Regarding the values regarding the patterns on the textile, it was 
found that the 4 patterns enjoyed popularity by women who were the skirt with the patterns to 
take part in major ceremonial events such Kathin, ordination, wedding, for example as well as 
in the event for welcoming the community’s honorable guests such as the royal family members. 
It was also found that the persons who liked to wear Hong Yai and Paed Khor were the middle-
age women with high socio-economic status. These patterns were hard to make and the textile 
with these patterns were expensive. Hong Khrua and Hok Khor patterns were worn mostly by 
young women as the patterns were simple and were the product of weaving beginner. In regard to 
the oral tradition related to Sin Tin Jok textile of Tai-Yuan community at the village, it was found 
that there were 3 oral legends – Chao Hong Kham Rajabutra (Prince Hong Kham), Phaya Nok 
Luak Hua Na (The Eagles Choosing Leader), and Lap Lae Town Construction Legend and the 
legend on Nang Sumalee Sumala who originally initiated this kind of textile. The findings also 
reveal that the wisdom on Sin Tin Jok of Lap Lae Community served as the tool to restore the 
cultural identity of Tai Yuan Lap Lae with the strategies of using public relations, wisdom, 
teaching, supplementary activities, and expansion. The people in the community were satisfied 
with the cultural revitalization actions. They rated their satisfaction with the mean of 3.50-4.49  
on five score scale meaning they were very satisfied. 
 
 


